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Oiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, 1), 16
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 i} t6 Genitive to0 tf¢ To0 Dative T® Tfj
deplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip _bigdé

greek

0¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used
very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English.
dpyiepelc kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, rj, T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 i} t6 Genitive to0 tf¢ To0 Dative T® Tf
ouvEdPLOV BAov £CrTouy wevdopapTtuplav kata Todplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigo,
n, 0

greek

Meaning:

*The

The definite article.
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Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 ) 16 Genitive to0 tfi¢ To0 Dative ¢ tfj Incod,
dnw¢ avtovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.
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Bavatwooualy,

From:
https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_26:59:greek

Last update: 2025/10/17 00:56

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/07 10:13


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2424
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3704
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2289
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_26:59:greek

